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Ce numéro de notre Journal 
•» est dédié.
Usez le!
lisez la lettre, qu’un de nos ca- 

**radea a reçue de ea femme, une 
tore de Paris.
lisez-la et vous comprendrez 

W repos et quel bonheur cette 
tore lui a  apportés.
Cornez-leur de la  joie, ce repos 

* ce bonheur.
l’article de M a.n a R a b a té j 

^  camarade, qui a  compris nos 
et nos besoins, les soucis 

•̂•*8 besoins des comt«.ttants de 
'‘ liberté.
^ z  l’article d’A n io u ta  M e n - 

une de nos doctoresses, qui 
® voir à chaque m o m ^ t son 
*pre mari apporté sur un bran- 
Wà,

. con  explosif* 

3, en cuanto Vi­

eil un *
’xtendido, 
mortifère

son postes de secours, puis- 
est, lui aussi, im volontaire 

nadas estân car 'notre brigade.
^  et sachez comprendre!

S voulons tous un foyer pai-
***■ dans lequel nous puissions 

en paix avec notre femme 
^  enfants. Mais nous savons 

. a point de foyer tranqui- 
^îü-ii:

jus-

erige sobre r '^ 'U ’y a  point de paix, jusqu'à
conspirateurs contre le 

e, de suerte q t  ne soient tous anéantis 
astante antes iu dernier.

Espagne, les conspira- 
Contre la  paix ont engagé 

*8Uerre sanglante contre l'hu- 
la*»

ivo.
todo las

egnicro
ar del desp

itivo.

e;
:o espe 
tierra

mtra bom
encuentre-

 ̂en Espagne, ils doivent su- 
^  première défaite.

la  mort qui lance les 
^  sur vos têtes. Sauver la 

enfanta et la  vôtre, 
strechas y P ^ e r  à l ’Europe la  guerre 

cial a
'Ht cela nous devons l ’acqué- 

baf''*' Ihe nous sommes ici,
^̂ Hr par la victoire.

et mères de nçs cama- 
nous à  gagner cette

Este nûmero de nuestro periô- 
dlco os esté, dedicado a  vosotras.

jlieedlo!
Leed la  carta que xmo de nues- 

tros camaradas ha recibido de su 
mujer, una carta  de Paris.

Leedla y os daréis cuenta de la 
tranquilidad y el contente que es­
ta  carta  le ha dado.

Dadles alegria, esta tranquilidad, 
ese contente.

LfOed el articulo de M aria Raba- 
té, de ima camarada que ha com- 
prendido nuestras preocupaciones 
y nuestras necesidades, las intran- 
quilidades y las necesidades de los 
combatientes de la  Libertad.

Leed el articulo de Aniouta Men- 
kyna, una de nuestras doctores, 
que puede ver de repente a  su pro- 
pio marido traido en ima camilla 
a  su puesto de socorro, puesto que 
él, es también un voluntario de 
nuestra Brigada.

jLeed y sabed comprender!
Todos nosotros queremos un ho- 

gar tranquilo, en el cual vivamos 
en paz con nuestra m ujer y nues- 
tros hijos. Pero sabemos que no 
hay hogar tranqmlo, que no hay 
paz, mientras los conspiradores 
contra la paz, no sean derrotados 
definitivamente.

Aqui, en Espafia, los conspira­
dores contra la paz, han entablado 
una guerra sangrienta contra la 
humanidad.

Aqui, en Espafia, pueden y de- 
ben sufrir su primera derrota.

Expulsar a  la  muerte que lanza 
las bombas sobre vuestras cabe- 
zas. Salvad la  vida de vuestros hi­
jos y la  vuestra. Evitar a  Europa 
la  guerra mundial.

Todo esto lo dehemos conseguir, 
ahora que nos encontramos aqui, 
conseg^uirlo con la Victoria.

Mujeres y madrés de nuestros 
camaradas, ayudadnos a  conseguir 
esta Victoria.

Notre  visite  a la X I V ‘"'‘ B r i g a d e
En route vers la Brigade et après quelques kilomètres de 'marche 

voilà notre camarade Dumont qui nous accueille avec joie; mais aussi- 
nous devons le dire —  a v e c  vm reproche bien justifié: vous êtes en 
retard d’une heure et là-bas les camarades vous attendent, Varme au 
pied dans l’humidité et le qenf. Partons vite.

A  notre arrivée nous voyons la valeureuse musique de la XlVême 
Brigade —  nouvellement constituée, la valeur n’attend pas le nom­
bre des années —  qui nous reçoit au son d’une marche entraînante.

Meeting sur la grande place, oü fraternellement mêlés, hommes 
de la Brigade et population, civile étaient si intimement liés par une 
même foi et une même 'volonté.

La fête organisée dans le ‘village suivie de la distribution de jouets 
te de vetements chauds sont une excellente manière à mieux unir 
la population et soldats.

Enfin, amis de la Brigade, plus cher à 'notre coeur a été l’accueil 
que vous nous avez fait. Nous n’avons pas pu parler avec chacun 
de vous comme voue l’auriez désiré, comme nous VauHons voulues, 
et le temps 'passe vite entre amts. Mais nous avons ressenti bien vi- 
iiemenf la joie de vous voir et de pouvoir parler de vous à notre re­
tour en France.

Certains d’entre voue, nous les connaissions déjà, nous avons pu 
en connaître d’autres et nous espérons vous revoir, u n  jour prochain.

Nous sommes assurées de cette magnifique union que vous avez 
soudée dans la souffrance et le danger, qu’elle est inébranlable que 
votre exemple et votre expérience peuvent et doivent aider putsam- 
ment à renforcer l’Unité dans notre pays.

A  vous amis, nous ne pouvons que redire notre promesse. Ren­
trées en France, en Belgique, en Angleterre les camarades femmes 
qui sont allées vous rendre visite, vous apporter le salut de notre 
peuple, n’oublieront jam ais cette journée du 14 novembre. Près de 
vous, avec vous, elles ont mieux senti votre courage, votre absolu 
dévouement al la cause convmunne...

Soyez assurés que plus fermement qUe jamais notre '̂ ‘Comité des 
Femmes" luttera a-vec acharnement pour que enfin, le libre com­
merce avec l’Espagne Républicaine, et l’ouverture de la frontière don­
nent à l’Armée Populaire et au peuple d’Espagne tout ce qui lui est 
nécessaire.

Amis de la XlVème Brigade, au moment de quitter Madrid •notre 
dernière pensée va •vers vous, et c êst de tout coeur que -nous disonsi 
pour vous et avec vous.

VIVE LA XlVème BRIGADE INTERNATIONALE!

MARIA RABATÉ

S
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En camino hacia la  Brigada deapués de algiinos 'èilômetroa cfè

. ., I 1 ' ■ • . .,rr ,  '• ., ^ ^  .1 . ,
t^rayecto, he a^uî a  nuestro camarada Düniônt que "nos pôciDe con 
alegria; pero' l^ b ië n ^ e t e m o s  dedrlb^—ceixsurâhdôncfe ' 3üsüïi<àda^  ̂
mente; venis con r e t r ^  dè uria hofe y àïü loè camaradas'cJÿ é^te^ 
ran con el arma al pie en la  îiuïnedad y el viento. VamdS ëli seguida. 

A nueatra llegada vemos la  vaUoBa inùsica de la  XIV Brigada
__recientemente constltuîda, el valor no espera al nûmero de aflos— ,
que nos .recibe a  los acordes de una atrayente marcha.

Mitin en la  gran plaza, -donde fratem alm ente mezclados, los hom- 
bres de la  Brigada y  la  poblaciôn civil se sienten întimamente ligados 
por iiTia. misma fe  y  im a misma voluntad,

L a fiesta  organizada en ^  pueblo, seguida de la  distribuciôn de 
juguetes y de ropas de abrigo, es una exoelente manera para unir 
aûn m ajor a  la  poblaciôn civil con los eoldados.

En  fin, amigos de la  Brigada, lo mâs apreciado por nuestro cora- 
z6n, ha sido la  acogida que nos habéis hecho. No hemos podido 
hablar con cada uno de vosotros, como hubiera sido nuestro deseo, 

como vosotros lo hubierais querido, pero el tiempo pasa corriendo en­
tre amigos.

' isr»

i J

3  l

iiîJ

La delegaciôn del Comité Muodiai de Mujeres visita Questra Brigada.

LË¥f f  ES “ 5 é :„*f K AK CE
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-^ o n ^ a l de Ŝ ujera

àies Côfttrtf te  iS a e rre 'e t î̂e 'ï'as^ 'coirti*4 la  Guèrra y  èl Fasclsmo *

<^mp de te Région de noi^ 

«i.enÿoyé nette .-lettre^.^expldmant 

toute sa  sympathie envers le peu­

ple espagnol qui souffre les hor­

reurs de te guerre. E lles  viennent 

déjà inmtériellement en aide aux 

petits enfants espagnols e t  à  leurs 

mantens.

Hemos sentido profunda alegria al veros y  poder hablar de vos­
otros a  nuestro regreso a  Francia.

Algunôs de entre vosotros y a  los conociamos; hemos podido co- 
nocer a  otros y  esperamos volveros a  ver, un dia no lejano.

E stam os seguraa que esta  m agnifica uniôn que vosotros habéis 
fraguado en el.dolor y  el peligro es inquebrantable; que vuestro ejem - 
plo y  vuestra experienda pueden y  deben ayudar poderôsamente a  re- 
forzar la  XJnidad en nuestro pais.

A  vosotros, am igos, no. podemos m és que repetiros nuestra pro- 
mesa. U na vez en  Francia , en  Bélgica, en Ingteterra, la s  cam aradas 
m ujeres que han v ^ d o  a  haceros una visita, a  traeroa d  saludo de 
nuestro pueblo, no olvidarén nunca e s ta  jom ad a del 14 de noviem- 
bre. C erca de vosotros, con vosotros, se  han dado cuenta m ejor de 
vuestro valor, de vuestro absoluto carifio a  la  Causa comûn...

E stad  seguros que m âs firm em ente que nunca, nuestro “Comité 
de M ujeres” iucharâ con denuedo p ara que sea  autoiizado e l libre 
comercio con Espaûa R ^ u b lican a  y  ab ierta  la  frontera, dàndo al pue­
blo de Esç>aûa todo lo  que le haoe fa lta .

Am igos de la  X IV  Brigada, en e l moioûfibto'de d e jar Madrid, nues­
tro ûltim o pensamiento va hacia vosotros y  es de todo corazén que 
dedmos pard vosotros y  con vqpote(»:

jV IV A  L A  BR IG A U A  IN TERN A CIO N A L!
MABIA BABAT£

Del Comité de Mujeres.

te R egién .de Vai; no» ha eçdad»

y i ï ’''iaTtâ,'‘' ‘êiSfifâàndô ‘fcaï'-B

sim patte hacia e l pueblp p̂aSol 

que sufre lo» horrores de la 

ir a .  Vienen materialmente en aju- 

da de los pequefies espaflole» j  

de sus mantes.

C h e r  C a m a r a d e ,

D a n s  u n e  d e  s e s  l e t t r e s  l e  c a -  

m ë r a d ê ~ C O D O U  R O O E B ~ n o û s ~ f a i t  

p a r t  d e  l a  j o i e  q u ’ ü  a  e u  d e  v o u s  

r e c o n t r e r  e n  E s p a g n e .

N o u s  p r o f i t o n s  d e  l ’ o c c a s i o n  q u i
»

n o u s  e s t  o f f e r t e  p o u r  v e n i r ,  a u  

n o m  d e  n o t r e  s e c t i o n  l o c a l e ,  v o u s  

a p p o r t e r  n o t r e  s a l u t  a n t i f a s c i s t e  

e t  v o u s  d e m a n d e r  d ’ ê t r e  l e  p a r r a i n  

d e  n o t r e  c o m i t é  l o c a l ,  n é  à  l a  s u i t e  

d e  l a  c o n f e r é r e n c e  s u r  l ’ E t h i o p i e  

q u e  v o u s  f i t e s  d a n s  n o t r e  p e t i t e  

v i l l e  e n  J u i n  1936.

■ H é l a s  n o u s  n e  p e n s o n s  p a s  q u e  

m o i n s  d ’ u n  m o i s  p l u s  t a r d  l e  f a s ­

c i s m e  s é v i r a i t  e n  E s p a g n e  e t  q u e  

n o t r e  C o m i t é  a u r a i t  à  m a n i f e s t e r  

d e  s i  t ô t  s a  s y m p a t h i e  à  l a  R é ­

p u b l i q u e  a m i e .

C a r  j e  d o i s  v o u s ,  dire q u e  n o t r e  

s e c t i o n  q u i  c o m p t e  125 m e m b r e s  

s e  m o n t r e  a c t i v e  p o u r  l ’ e n f a n c e  e s ­

p a g n o l e  e t  l e s  f e m m e s  c o m m e n ­

c e n t  à  c o m p r e n d e r e  q u ’ e l l e s  n e  

s o n t  p a s  d e  t r o p  a u x  c o t é s  d e  l e u r  

m a r i  p o u r  d é f e n d r e  l a  P a i x .

N o u s  s o u h a i t o n s  d e  t o u t  n o t r e  

c o e u r  l a  v i c t o i r e  d l a  B é p u b l i ^ e  

e s p a g n o l e  e t ,  d e  c e  r é s u l t a t  v o u a  

e t  t o u s  c e u x  d e  l a  C o l o n n e  I n t e r ­

n a t i o n a l e  s e r e z  l e s  a r t i s a n s .

R e c e v e z ,  c h e r  c a m a r a d e ,  n o t r e  

s a l u t  f r a t e r n e l .

E s t i m a d o  c a m a r a d a :

E n  u n a  d e  s u s  c a r i a s  e l  c a m é r a  

d a  C O D O U  R O G E R  n o s  porticij» 

l a  a l e g r i a  q u e  h a  t e n i d o  a l  

ros a  e n c o n t r a r  e n  E s p a n a .

A p r o v e c h a m o s  U t  o c a s i ô n  * 

nos o f r e c e  p a r a ,  e n  n o m b r e  ^  

n u e s t r a  s e c c i ô n  l o c a l ,  m a n d a r o »  

n u e s t r o  s a l u d o  a n t i f a s c i s t a  y  P® 

d i r e s  q u e  s e d i s  e l  p a d r i n o  d e  

t r o  C o m i t é  l o c a l ,  q u e  n a c i ô  a  

t i n u a c i ô n  d e  l a  c o n f e r e n c i e  sobrt 

E H o p i a ,  q u e  d i s t e i s  e n  

p u e b l e c i t o  e n  J u n i o  d e  1936.

i’ A y !  N o  c r e i m o s  qw® ^  

m e n o s  d e  u n  m e s  é l  f a s c i s m o  

s a r i a  e s t r a g o s  e n  E s p a H a  ÿ  î** 

n u e s t r o  C o m i t é  m a n i f e s t a r i e  

p r o n t o  s u  s i m p a t i a  a  l a  r e p d b  

a m i g a .  P u e s  d e b o  m a n i f ^ ^ ^ ' ^

!En ü i 
mos pul 
ae'hüest 
do dp si 
dlchor “ 
l^lnre

NuesL 
también 
do3, cart 
Cartas <! 
hay hoy 
mâs séri 
seres.

Una < 
que nos 
de nuest 
criWmos 
conserva

"ifi

q u e  n u e s t r a  s e c c i ô n ,  qw®

c o n  125 m i e m b r o s ^  d e s a r r o U ^  

a c t i v i d a d  p o r  l a  i n f a n c i a  

l a  y  l a s  m u j e r e s  empiéta» o 

p r e n d e r  q u e  n o  e s  s u f i c i ^ ^ ^  

t a r  a i e m p r e  a l  l a d o  d e l  

p a r a  d é f e n d e r  l a  P a z -

D e s e a m o s  d e  t o d o  c o r o z d ^  

V i c t o r i a  a  l a  B e p ü b l i c a  e s p < ^ ^  

y  d e  e s e  r e s u l t a d o  u s t e d  3/ 

l o s  d e  l a  C o l u m n a  I n t e r » ^ * ^ ^  

s e r d n  l o s  a r t e s a n o s .

am ar^
R e c i b e ,  e s t i m a d o  

n u e s t r o  s a l u d o  f r a t e r n < d -

A .  F r a n è o z  G u i l l e m ,

N .  T h a m a z O f

q a e r i d  

Jfo'Sai 
davia  ̂
o tra . l  
ton i r  

r o ,  q u i  

a g r a d r  

uerlos 
Ife 

auaejw 
pero c  

cidn,
mal, J 
m o d a  

90 a  t  

iSi si 
poco t

EX'

G .  C a c h o u *

L e i  

*««8 infe 
L e .

Paient 
testées , 
*>onter < 
"‘orodes 
’̂ h a i e  
^  t a n k i  

♦’on-efer
•‘OUS S07 
^0 p o u r  

‘««feisfej 
P a s s a

bf
se

^  L e g i ,

Nouvelle
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LE  SOLDAT DE LA  RÉPUBLIQUE

liai de. N.ujffes 

’ é l Fasclsmo àt 
nos ha enviad» 
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'ores de la guc- 

almente en aju- 

Los espaAoles y
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108 particifi 
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spana. 

^asiôn ** 

nowbfs

l ,  mandaroi 

.scista y 
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en nitesirt 
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JU0 en po^

ascismû ca*

spofla y ^
ifestarla ta>

manifestaro>

nue

,ejef

Car ia  de
. • • î j

Ën un' nûmero precedente lie- 
mo3 publlcado la carta que uno 
de hüestros camaradas ha rectbi- 
do de. su, laujer. Nosotros b^nns 
dicho: “Una carta  asi hiere a  un 
Iwinbrè Como bala'.”' '• ’

Nitôstros. . cgpi^îu'adaa .. reciben 
también cartas de otros conteni- 
dos, cartas bueoas, réconfortantes. 
Cartas de mujeres que saben que 
hay hoy dia en el mundo cosas 
mâs sérias que el' egolsmo de dos 
seres.

Una carta de esta clase es la 
que nos permlte boy publlcar uno 
de nuestros camaradas. La  trans- 
crlbimos aqui tal conuo es, a  fin  de 
conservar todo su carâcter.

J u e v e s ,  11 de n & u i e m b r e .

“ M i  q u e r i d o  - m a r i d i t o :

i C u d n t e i s  v e c e s  h e  r e î e i d o  t u  

çuerlda càrfa  d e l  30 d e l  p a s a d o !  

i f o s a h r i a  d e c i r î o .  Y  l a ' r e l e e r é  t o -  

d a v i a ^  m i e n t r a s  e s p e r o  q u e  l l e g u e  

o t r a .  S o n  t a n  a m a h J e a  t u a  c a r t a s ,  

fan i m p r e s a s  d e  a m o r  a i n c e -  

’■!>) q u e  e s  p a r a  m i  a g r a d a b l e ,  m u y  

^ g r a d a b l e  y  r e c o n f o r t a n t e  e l  v o l -  

v e r l a s  a  l e e r .

M e  a y u d a n  a  a o p o r t a r  m e j o r  t u  

a v s e n c i a ,  q u e r i d o  t e a o r o ,  y  l a s  e s -  

p e r o  c o n  i m p a c i e n c i a .  j O h ! ,  a t e n -  

n o  n o s  q u e j e m o a ;  e s t a r i a  

p u e s  m i  a u e r t e  e s  m d s  c ô -  

f n o d a  q u e  l a  t u y a ,  p u e s t o  q u e  t e n -  

90 a  n u e s t r o a  M j i t o s  c e r c a  d e  m i .  

iSl siquiera pudlese ocupar un 
poco tu puesto!

O o n t i e n e  t u  h e r m o s a  c a r t a  u n a  

t o t o g r a f i a  g r a n d e  t u y a ,  q u e  m e  ba 
Q u s t a d o  m u c h o  y  m e  h a  i m p r e ~  

^ a d o ,  P a r e c e a  e s t a r  t r i s t e  y  

P f e o c u p a d o ,  i p o r  q u ê ,  q u e r i d o f

P e r o  ^ p o r  q u é  p r e g u n t a r l o  t a m n  

Wén? L o  a d i v i n o .  T u s  i n q u i é t u d e s  

*on fawbién l a s '  n u e s t r o s .  V e m o s  

o o n  d o l o r  a  l a s  n a c i o n e s  d e m o -  

'^ticoe d e j a r  a  l o s  v e r d u g o s  q u e  

®o»firi!ien sm t a r e a  s a n g r i e n t a .

'  UioKreftîïi S n c e è a m e  è e l  t S e r e c h o  

i n t e m a c i o n a l  y  d e l  d e r e c h o  h u -  

m a n o .  g Q u é  ï è ^ ' ' { n i p o i ^ ‘a  q u e  “b o m r  

b a r d e e n ,  q u e  W d t e n ’ m u j e r e s ^ - n i r  

f i o s  y  a w } i a n o s f  g  Q u é  l e s  i m p o r - ^  

" î a  e l  i Â e n e s ï a r  y Za l i h é r t a d  d e  ' i a s  

' o l 0 9 ^ ' l à b o r i à a a s  f  ■ M  f a s e i s m o  

p u e d e ,  p o r  l a  b r u t a î i d a d  y eZ c r i -  

m e n ,  i m p o n e r s e  e n  t o d o  eZ M u n d o .  

E l  c r i m e n  d e l  o d i o s o  L a v a l  s e  a m v -  

p î i f i c a  y  t o m a  p r o p o r c i o n e s  q u e  

n o  s e  p o d r i a n  e x p l i c a r  c o n  n i n g u ~  

n a  p a l a b r a .  H e  a h i  e l  B r a s i l ^  q u e  

t a m b i é n  t i e n s -  s u  d i c t a d o r  y  s e  

p u e d e  a l i a r  a  l o s  t r è s  r a b i o s o s .  

g  S e  l e  d e j a r d  h a c e r l o f  g A d ô n d e  

v a m o s f  M e  a c u e r d o  d e  l a s  p a l a ­

b r a s  q u e  m e  d e ç i a n :  " L a  a n t o r -  

c h a  a l u m t > r a d a  p o r  üfuesoZini en 
E t i o l a  p r o y e c t a  s u s  s i n i e s t r o s  l u -  

c e r o s  e n  èZ Aftwido.-’̂
H o y ,  11 de n o v i e m b r e ,  a n i v e r -  

s a r i o  d e l  a r m i s t i c i o . . .  H e m o s  c r e i -  

d o  e n  u n  p a r v e n i r  d e  p a z  p a r a  

n u e s t r o s  h i j o s ,  p a r a  t o d o a ,  e n  f i n .  

Y  l a  p a z  n o  h a  e s t d d o ' n u n c a  t a n  

t u r h à d a  c o m o  a h o r a .  Y ,  s i n  e m ­

b a r g o ,  e s p e r o  q u e  n o  s e  ? t a  p e r -  

d i d o  t o d o ,  q u e  l o a  p u e b l o s  r e a c -  

c i o n a r d n ,  q u e  n o  s e  â e j a r d n  m a -  

n i a t a r  p o r  e l  f a s c i s m e .

N o ;  eSG no es p o s i b l e .

P r o n t o  s e r d  N a v i d a d ,  l a  s e g u n -  

d a  N a v i d a d  d e  g u e r r a .  g C u d n d o  

v o J v e r e m o s  a  t e n e r  u n a  N a v i d a d  

en p a z  ?  C o n f i e m o s ,  sin e m b a r g o .  

N o  p u e d e  s e r  q u e  l o s  s a c r i f i d o s  

d e  l o s  c o m b a t i e n t e s  d e  l a  l A b e r -  

t a d  s e a n  e s t é r i ï e s . "

Una carta que da valor. Una 
carta, podriamos decir, escrita por 
ùn comisario polltico de su pals 
natal: por el Comisario Polltico 
del hogar.

Solamente una ûiujer que es 
verdaderamente la  caimiarada de 
un combatiente puede esoribir tal 
carta. Cartas que ayudan, y las 

■que no son asi, a  'veces deamora- 
lizan y matan.

Ex t r a i t  d ’ u n  j o u r n a l
L e s  a m b i d a n c e s  d e s c e n d a i e n t  

i n t e r r u p t i o n  c h a r g é e s  d e  b î e s -  

L e s  t r o i s  c o m p a g n i e s  q u i  

é t a i e n t  d é s a r m é e s  e t  q u i  é t a i e n t  

'■estées dons l e  b o i s  a s p i r a i e n t  à  

en l i g n e  p o u r  a i d e r  l e s  c a -  

^ f o d e s .  L a  h ç u t  t o u t e s  l e s  a r m e s  

^ ^ h a i e n t  l u  m o r t .  V e r s  l e  s o i r  

^  t a n k s  r e d e s c e n d i r e n t  e t  v i n r e n t  

^ ^ r r e t e r  d  n o t r e  h a u t e u r .  V i t e  

soTnmes a l l é s  a  l e u r  r e n c o n ­
tre p o u r  d e m a n d e r  a u x  c a m a r a d e s

*®«fcisfes d e s  n o u v e l l e s  d e  c e  q u i  

passait. J^aprés e u x  n o u s  a v i o n s  

Perdu b e a u c o u p  d ’ h o m m e s  e t  l ’ e n -  

se c o m p o s a i t  d e  M a u r e s ,  e t  

^  ^ g i o n n a i r e s .  V e ' f ' s  20 h e u r e s  

’̂ veZZç attoqne d l a  g r é n a d e .

N o u s  n e  v o y o n s  r i e n  m a i s  Zes d é ­

t o n a t i o n s  q u i  v i e n n e n t  d e  l à  h a u t  

s o n t  a s s e z  s i g n i f i c a t i v e s .  L e  l i e u ­

t e n a n t  A n s e n n e  a  q u i  est, c o n f i é  

l e  c o m m a n d e m e n t  d e  c e  q u i  r e s t e  

d u  B a t a i l l o n  s e  r o n g e  d ' i m p a t i e n c e  

e t  v o y a n t  q u e  l e s  h o m m e s  v e u l e n t  

à  t o u t e  f o r c e  m o n t e r  en Ziyne, en­
voie un a g e n t  d e  l i a i s o n  à  l a  B n - 
g a d e ,  d e T n a n d a n t  d e  m o n t e r  en 
l i g n e  m ê m e  s a n s  a r m i e s ,  l e  soir 
m ê m e ,  disant q u e  n o u a  p r e n d r o n s  

l e s  g r é n a d e a  e t  l e s  f u s ü s  d e s  c a ­

m a r a d e s  q u i  s o n t  t o m b é s .  M a i s  

l ’ a g e n t  d e  l i a i s o n  r e v i e n t  l a  t ê t e  

b a s s e .  N o u s  d e v o n s  a t t e n d r e . . .

TIMHEBMANS (Gaiton)
Brigadier de la O. M. du 

XIV Bataillon.

^Lettrev d’une femme
'Dâhs un' nutûéro pi^édènt, ’*’izuftẐ /fei• 'Voiîft-que 'fe-B/ésiZ 

nous avons publié la  lettre qu’im l u i  aussi a  s o n  d i c t a t e u r  e t  p e u t

de nos. ça m ar^ es a  .reçu de sa s ’ a î l t e r  ' a i i x  t r o i s  é r i r k g ' ê s .  L a i s s e -

f e m ^ , Nous ayons dit, qu’une.^ r a - t - o n j a i r e f  d i t  a l l o n s  n o u s ?  J e  

t^ le  lettre, frappe un çom- m . ? ,  s o u v i e n s ^  d e s  p a r â t e s  q u e  fu
T f i ' q s  f a i t  d i r e :  " E t  l a  t o r c h e  a l ­

l u m é e  p a r  M u s s o l i n i  e n  E t h i o p i e ,  

p r o j e c t e  s e s  s i n i s t r e s  l u e u r s  s u r  l e  

m o n d e . "

A u j o u r d ' h u i  11 N o v e m b r e ,  a n n i ­

v e r s a i r e  d e  V a r m i s t i c e . . .  N o u a  

a v o n s  c r u  e n  u n  a v e n i r  d e  p a i x  

p o u r  n o s  e n f a n t s ,  p o u r  t o u s  e»i- 
f m .  E t  l a  p a i x  n ’ a  j a m a i s  é t é  s i  

t r o u b l é e  q u e  m a i n t e n a n t .  E t  p o u r ­

t a n t  j ’ e s p è r e  q u e  t o u t  n ’ e s t  p a s  

p e r d u ,  q u e  l e s  p e u p l e s  r é a g i r o n t ,  

q u ’ i l s  n e  s e  l a i s s e r o n t  p a s  e n c h a i -

mteiUû© balle. .. ^„r,.

Nos camarades reçoivent aussi 
des lettres d’une autre teneur, de 
bonnes lettres, réconfortantes. 
Des lettres de femmes, qui savent 
qu’il y a aujourd’hui, dans le 
monde, des choses plus sérieuses 
que Tégoïsme de deux êtres.

C’est une lettré de cette sorte 
qu'un de nos camarades nous per­
met de publier aujourd’hui. Afin 
de lui garder tout son caractère, 
nous la  transcrivons ici telle 
quelle.

J e u d i ,  11 N o v e m b r e .

M o n  b i e n  c h e r  p e t i t  m a r i :

C o m b i e n  d e  f o i s  a i - j e  r e l u e  t a  

c h è r e  l e t t r e  d u  30 é c o u l é !  J e  n e  

s a u r a i s  l e  d é c r i r e .  ' E t  j e  l a  r e l i ­

r a i  e n c o r e ,  e n  a t t e n d a n t  q u ’ u n e  

a u t r e  a r r i v e .  E l l e s  s o n t  ai g e n t i l l e s ,  

t e s  l e t t r e s ,  a i  e m p r e i n t e s  d e  t o n  

b e l  a m o u r ,  q u e  c ’ e s t  p o u r  m o i  

d o u x ,  t r è s  d o u x  e t  r é c o n f o r t a n t  

d e  l e s  r e U r e .

E l l e s  m ’a i d e n t  à  m i e u x  s u p p o r ­

t e r  t o n  a b s e n c e ,  m o n  c h e r  t r é s o r  

e t  j ’ e n  ai b e s o i n  —  O h !  A t t e n t i o n ,  

n e  n o u s  p l a i g n o n s  p a s ,  c e  s e r a i t  

b i e n  m a l ,  c a r  m o n  s o r t  e s t  p l u s  

' d o u x  q u e  l e  t i e n ,  p u i s q u e  j ’ a i  n o s  

c h e r s  e n f a n t s  p r é s  d e  m o i .  Si seu­
lement je  pouvais prendre un peu 
ta  place!

E l l e  c o n t e n a i t ,  t a  b o n n e  l e t t r e ,  

u r n e  g r a n d e  p h o t o  d e  t o i ,  q u i  m ^ a  

f o r t  i m p r e s s i o n n é e .  T u  p a r a i s  t r i s ­

t e  e t  s o u c i e u x ,  p o u r q u o i  m o n  

c h é H f

M a i s  p o u r q u o i  a u s s i  l e  d e m a n ­

d e r .  J e  d e v i n e  b i e n  ç a .  T e s  s o u ­

c i s  s o n t  a u s s i  l e s  n ô t r e s .  N o u s  v o ­

y o n s  a v e c  d o u l e u r  l e s  n a t i o n s  d é ­

m o c r a t i q u e s  l a i s s e r  l e s  b o u r r e a u x  

c o n t i n u e r  l e u r  b e s o g n e  s a n g l a n t e .  

V i o l a t i o n  i n c e s s a n t e  d u  d r o i t  i n ­

t e r n a t i o n a l  e t  d u  d r o i t  h u m a i n .  

Q u e  l e u r  i m p o r t e  t o u s  c e s  c r i m e s ,  

: e s  b o m b a r d e m e n t s  q u i  t u e n t  f e m ­

m e s  e n f a n t s ,  v i e i l l a r d s ?

Q u e  l e u r  i m p o r t e  l a  L i b e r t é ,  l e  

b i e n - ê t r e  d e s  c l a s s e s  l a b o r i e u s e s .  

L e  f a s c i s m e  p e u t ,  p a r  l a  b r u t a l i ­

t é  e t  l e  c r i m e  s ’ i m p o s e r  a u  m o n ­

d e  e n t i e r .  L e  c r i m e  d e  l ’ o d i e u x  

L a v a l  s ’ a m p l i f i e  e t  p r e n d  d e s  

p r o p o r t i o n s  q u e  n u l  m o t  n e  p e u t

H '

B. Cataneo et M. Rabats dans un 
entretien fraternel avec les femmes 

espagnoles.

n é s  p a r  l e  f a s c i s m e .  N o n ,  c e l a  

n ’ e s t  p a s  p o s s i b l e .

C ’ e s t  b i e n t ô t  N o ë l ,  d e u x i è m e  

N o ë l  d e  g u e r r e .  Q w m d  r é v é r o n s  

n o u s  N o ë l  e n  p a i x ?  E s p o i r  q u a n d  

m ê m e .  J l  n e  f a u t  p a s  q u e  l e s  s a ­

c r i f i c e s  d e s  c o m b a t t a n t s  d e  l a  Li­
berté s o i e n t  v a i n s . . .

Une lettre qui donne du coura­
ge. Une lettre pourrions nous di­
re, écrite par un commissaire po­
litique du pays natal, par un com­
missaire politique du foyer.

Seule, une femme qui est vrai­
ment la  camarade d'un combat­
tant^ peut écrire ime telle lettre. 
Des lettres qui aident, et d’autres 
qui n’en sont pas vous démorali­
sent et vous tuent.

Ayuntamiento de Madrid



ci, ils ont tious passes
L a  fente du Poste  de Se­

cours devient trop petite. D es  
blessés arrivent de plus en plus 
nombreux. E n  grande hâte les 
pensements sont faits, les a ttel­
les posées, le café  et cognac, 
servis, les brancards enlevés et. 
on en apporte d 'autres, ch ar­
gés de leurs fardeaux ensan­
glantés.

Quelquefois ce sont des vi­
sages bien connus. D es yeux  
noirs, des cheveux crépus, n 'est 
ce pas H erbert? N on ce n ’est 
pas lui. H erbert, lui il est tom­
bé un jour plus tard . H erbert, 
mon ami noir qui est m ort avec 
le sourire aux lèvres, lui qui ne 
riait jamais.

V oilà  la figure rayonnante  
de W u lfried  de la batterie an ­
ti-tank. U n  bref regard  seule­
ment, ca r  à  coté il y  a quelqu’un 
qui se plaint. Celui-la, aussi je 
le connais. C ’est Juran.

“Salut, cam arade’’— me dit- 
il en tchèque.

Antonio Juran, un infrimier 
sobre, âgé, qui dans la vie cou­
rante ne se distingue pas des 
autres.

"C am arad e A niouta" —  me 
dit-il, pendant que je le pan­
se— "ici, je souffre beaucoup", 
et il pose ma main sur sa cuis­
se droite déchiquetée p ar plu­
sieurs balles.

"C am arqde A niouta, je vais 
mourir. Salue le parti de ma 
part, grâce à  lui je m eurs’ en 
homme.

" E t  si on les pend pas, on 
leur cassera la gueule” . Qui 
est-ce que chante dans un tel 
moment? C ’est A lbert, un pion­
nier. U ne balle lui a  fracassé le 
bras. Lui poseer des attelles, le 
fait beaucoup souffrir. Plus 
les douleurs sont grandes, plus 
son chant est puissant. L e pan­
sement terminé, il se frappe la  
poitrine en disant: "ici une 
balle de plus, cam arad e.”

Pasdeloup son copain, su- 
nommé Capitaine Pinard, allon­
gé sur un brancard voisin, sif- 
flotte lui aussi une chanson.

L ’un suit l’autre et on ne sait 
pas comment la journée s ’est 
passé.

L e soir arrive.
A utour d e nous quelques 

blessés légers.
D es conversations d’un bran­

card  à l’autre,
L a  leur des cigarettes éclai­

re les visages des blessés.
Ils boivent du café.
D es mots s ’envolent à  tra ­

vers la nuit. D es phrases.
"Com bien sont tombés— de­

m ande une voix, beaucoup?”
Silence.

E t  après une au tre 'v oix : “Ils 
ne sont pas tombés pour rien .”

L e jour suivant nous som^ 
mes à  O cafia. O n nous inter­
pelle déjà de loin. O n  nous' 
sourit gaiement.^ • •

“Je suis de la quatorsième, 
cam arade.”

N ous nous approchons.
D es cheveux gris, une figu­

re  toute ridée de bonhomme 
paraissant une quarantaine  
d ’anées. Les joie et les soucis 
de la brigade sont depuis des 
mois devenus siens. Il est bles­
sé pour la cinquième fois. M ais 
il n ’en parle pas. S a première 
question:

“A vons nous pris les tran ­
chées?"

Il me rappelle plusieurs fois, 
me serre la main dans ses for­
tes mains d ’ouvrier. ‘‘Revenez 
et n ’oubliez pas de nous envo­
y er le journal de la B rigad e"— , 
crie-t-il derrière nous.

A  côté, , un blessé grave. E s ­
pagnol. D es attelle aux deux 
cuisses et au bras droit témoi­
gnent des blessures graves re­
çues au front. II parle, les 
yeux fermés. Le moindre mou­
vement lui cause des doulers. 
U n  de vingt ans. U n gosse. 11 
est volontaire, depuis six mois 
dans notre brigade. Blessé 
pendant la deuxième contre- 
attaque. “ Comment que ça été 
après? —  demande t-il, avons 
nous réussi à  sortir les blessés 
du feu.

Je  l’em brasse. Surpris, il 
ouvre les yeux. D es grands  
yeux noirs, souriant tristement. 
"N o , E span a no es para los 
fascistas” , dit-il en me tendant 
sa main gauche, seule valide.

Plus loin, deux pionniers. 
Parfois, je les voyais boire un 
peu de trop. D es visages se­
reins. D ans les yeux le calm e et 
la conscience du dévoir accom ­
pli. Ils parlent du front, aussi 
de leurs cam arades pionniers. 
D e ceux qui sont tombés et de 
ceux qui continuent à  lutter en 
ligne.

“N ous ne sommes plus nom­
breux” —  dit l’un. —  “M ais ce 
qui reste tient bien” —  dit l’au­
tre et il nous regarde avec 
fierté.

V oilà  des homes pensais-je 
en m archant à  travers les gran­
des salles de l’Hôpital. Si j’a ­
vais lu cela, l ’aurais-je cru?

C am arade blessés, recevez 
mon salut fraternel et guérissez 
vite. V o tre  vie nous est chère.

ANIOUTA MENKTNA 
.Servie© Sanitaire.',

L  O S
I l  semble que c’était hier.;.
V i^ o , avec i'«xuberance de ses 

19 ans en  vint-à exposer lea pro­
blèmes de sa compagnie: Une bon-' 
ne distribution dè pain; de vin, le 
bien être de ses soldats était sa 
préoccupation constante. L a con­
fection du journal mural l’oc'cu- 
pait des jours entiers, il m ettait 
de plus grand soin à  rédiger ses 
articles.
; A son coté Léon Terrasse, no­
tre “barbudo” un Vieux de la  vieil­
le, esprit mûr, énérglque, à  la  pa­
role rapide co-min  ̂ .l’éclair, un 
homme d'expérience. Il nous sem­
ble entendre encore ses récits sur 
la guerre 1914-18, commentant sa 
permission en France, faisant des 
projets: revoir ses gosses.

Aujourd’hui le courrier apporte 
des lettres pour "Viafio, Terrasse et 
bien d’autres encore. Les mères 
is© préoccupent de la  santé de 
leurs fils, les femmes de celle des 
fiancés ou des maris, les petits 
de leur père. On y manifeste tou­
jours l ’anxieté de voir les person- . 
nés aimées, pour les embrasser de 
nouveau et -leur rendre avec 
amour, plus de tendresse une fois 
à la  maison.

Ni Viaào, ni Terrasse, ni les 
autres, ne pourront recevoir ces 
lettres porteuses d’alleg^resse. Leur 
vie a  été brisée par le fascisme 
Les capitalistes bourreaux ont ré­
duit à  néant l’avenir des uns, les 
illusions de autres. Nos mères, 
nos épouses et nos enfauts, mau­
diront à  jam ais ce fléau de l'hu­
manité, qui déclanché les guerres 
e t abrège les vies pour le seul 
but de faire de nouvelles con­
quêtes.

\

Avec quelle dcftüeur, avec quelle 
/rage nous marquons: mort; au 
ces lettres qui aujourd’hui n’ont 
pas de destinataire, quand au re­
tour dn rapporte la triste noiivei: 
le. Nos nerfs se crispent quand 
on pense' que beaucoup comme 
eux sont tombés pour toujouis 
dans la défense de la  Liberté et 
pour le meilleur avenir des hom­
mes.

Ils étaient bons e t voulaient qu' 
il n’y ait plus de misère, que l'hu­
manité soit forte, que la vie soft 
joyeuse et heureuse pour tous. C« 
désir leur a  coûté la  vie. Sur cette 
terre il y a  peu d’hommes comme 

, eux. Il y a  des hommes qui vivent 
de la  misère d’autrui, de rejqdoi- 
tation des hommes et ils suppri* 
ment sans pitié tous ceux qui 
dressent contre leurs ambitlMS. 
Canailles!

Mais nos chers camaradeà ne 
sont pas morts pour nous: leur 
exemple sera toujours vivant dans 
notre pensée. Leur souvenir nous 
servira pour lutter avec plus d’ar­
deur, iidus de foi, plus de forcOi 
afin d’atteindre notre but: la vic­
toire, Les venger, sera une raison 
de plxis dans notre lu tte .,

Elt après, quand dans 1®̂ 
champs, les usinés, les ateliers, 
nous nous consacrerons au travail 
pour ‘l ’édification d'une société 
nouvelle, nous penserons encore, 
à  tous les 'Viaiio, les Terrasse 
pour faire en sorte que leurs rêves 
se réalisent, et pour quil n’y 
plus un seul de ces malfaiteurs de 
l ’humanité contre lesquels ils 
lutté e t donné leur vie. J-

A N J C  A l  D  O
Por aqijî han pasado todos

Pairçce que'-fué ' aÿer... Viaôo, 
con la- cÆiarla . de sus dieeinueye-, 
aios, venia a  exponer los ..probler., 
mas de . su C o m p ta - -La buen â 
distribycién d e i,p ^ , .cjel. yino; 
Kenestar de sus soldados era su 
preocupaciôn constante. L a pre- 
aentacién del periddico mural le 
ténia entretenido durante dîas, y 
«scrlbia sus artlculos con miucho 
tuWado y cariflo.
A su lado, Leôn Terrasse, nueS' 

Ifo “Barbudo”', ya maduro, enér- 
pco, de habla .râpido como cen-

;Con qué dolor, con cüânta fa- 
tâa ponemos la  inscripcidn.“Muer- 
to” en. ésas cartas que hoy ya oo: 
tienen. dastinatario y que han de 
volver a  su remitente lleyando la, 
triste nueva! Nuestros nervios se 
crispan cuando pensamos que son 
muchos los que, como ellos, caye- 
ron para siempre, en defensa de 
la Libertad y el bienestar de los 
hombres.

Eran buenos; querian que no 
hubiese miseria, que la  Humani- 
dad sea cultà, que la  vida sea para

Ud des ceux qui ont tombés.

'«lia, era el hombre ya hecho que 
^ciona con su experiencia. Aûn 

parece oir su voz relatândo- 
*1® bechos de la guerra 1914-18 
 ̂l âciendo comentarios sobre su 
r̂miso a  Francia, sus proyectos 

de nuevo a  sus hijos... 
el carreo nos trae cartas 

Viaûo, Tarrasse y otros mu- 
En, «lias las madrés se in- 

■*̂ ®san por la  salud de sus hijos, 
^ ihujeres por la de sus novios 
"®*poso3, los pequefios por la  de 

Padres. En  todas se manifies- 
lûs ansias de ver a l ser que- 
para abrazarie de nuevo y 

^ r l e  mâs carifio, mâs calor 
su hogar...

^1 Viaûo, ni Terrasse ni los 
camaradas pueden ya re- 

^  estas misivas, portadoras de 
Su vida ha sido segada 

' j j  fascisme. Los capitaJistas, 
en los ültimos esLerto- 

su agonîa, han reducido a 
el porvenir de unos, las 

■ Unes de todos. Nuevas ma-
' t e  A' usposas e hijos, maldecirân

Los ninos demuestran su carino a nuestro glorîoso Ejército.

%>
•Pre a esa lacra de la  Huma- 

que desencadena guerras y
^  vidas por el s61o afân de 

y coaquistar.

todos alegre y feliz, y querer ésto 
les ha costado la  vida... Y  es que 
en la tierra no todos son como 
ellos eran. Hay seres tan depra- 
vados que quieren todo io contra­
rio, porque viven m ejor con la mi­
seria de los demâs, del trabajo de 
los demâs, de la  explotaciôn del 
hombre y que, viendo en nuestros 
camaradas una barrera opuesta a 
sus ambîciones, los han matado... 
jCanallas!

Pero nuestros queridos cam ara­
das no han muerto para nosotros. 
Viven en nuestro pensamdento sus 
hechos y su ejemplo. Su recuerdo 
nos servirâ para luchar con mSs 
ardor, con mâs fe, para la con- 
secucién de la  Victoria. "Vengarlos 
serâ un motivo mâs de nuestra 
lucha. Y  aûn después, cuando en 
campos, fâbricas y talleres nos 
dediquemos al trabajo para la 
edificaciôn de una nueva sociedad, 
pensaremos en todos los Viaûo y 
Terrasse para que sea como ellos 
la  soflaron, para que no baya un 
solo âtomo de la  clase por cuyo 
aniquilamiento hicieron ellos el sa- 
crificio de su vida. j ,  q.

;L a  tienda 'del Pue^O' de :Sb- 
co rro  llegaia- ser pequena.- Los' 
heridos llegan cada vez mâs 
numerosos. Los vendajes se ha- 
c^îi râpidamenle>. ; se qplocan 
las .tqbliUas, se sirv e^ afé  y  cor 
n a c . , se. v ad an  las camülas y  
vienen otras con, carga:,ensftiirc, 
grentada.

A lgunas veces son caras co- 
nodd as. O jos negros, pelo ri- 
zado, ^no es H erbert? N o, no 
es él. H erbert ha caîdo un dîa 
mâs tarde. E s  am igo mîo; el 
negro que muere con  una son- 
risa en los labios; él, que nun- 
ca  reia.

H e aquî la cara  radiante de 
W u lfried , de la bateria de 
antitanques. U n a breve m ira- 
da solamente, pues a  su lado 
hay uno que se queja. T am - 
bién a  éste le conozeo. E s  Ju­
ran.

— jSalud, cam arada!— me di- 
ce en checo.

Antonio Juran, enfermero  
sobrio. de edad, que en la vi­
da no se distingue de los de­
mâs.

P ero  muriendo,
—  C am arada Aniouta —  me 

dice, mientras le vendo— , aquî 
me duele mucho— y  coloca mi 
m ano en su muslo derecho, 
agujereado por varias balas.

— C am arada A niouta, me 
muero. Saluda al partido de 
mi parte; gracias a  él muero 
com o un hombre.

— Y  si no se les cuelga, les 
romperemos la cabeza.

^Quién es ese que canta en 
un momento parecido? E s  A l­
bert^  un pionero. U n a bala le 
ha roto el brazo. E l colocarle 
las tablillas le causa dolor, 
C uanto m ayores son- los dolo- 
res mâs alto es su canto. U na  
vez terminado su vendajc en- 
sena su pecho, diciendo:

■— Aquî una bala mâs, cam a­
rada.

Padeloup, su companero, 
apodado el "C ap itân  V in o", 
echado en una cam illa a su la­
do. silba también una canciôn.

V iene uno a  continuaciôn del 
otro y  asi no nos dam os cuen- 
ta  com o se ha pasado la jor- 
nada.

Llega la noche.
Conversaciones de una ca­

milla a  otra.
L a luz de los cigarrillos acla- 

ra  los rostros de los heridos.
E stân  bebiendo café.
— H an caîdo muchos— dice 

una voz.
Silencio.
Y  después o tra  voz:

.— Pero  no han caîdo -poi 
nada. •' ^

• A l dîà siguiente estairioS en 
O ca n a ; Se nos interpèla y a  de 
lejos. S e - nos sonne alegre- 
m-ente,"' • '--.i) • .
■ >h^Yo. también soy de la Ca/r. 

torce, cam arada. r ,
N os acercam os.
Cabello gris, carâ  arrugada, 

buenazo, apareritando u n os"' 
cuarenta ahos. Las alegrias y 
las preocupaciones de la Bri- 
gad a son, desde hace meses, las 
suyas. E s  la quinta vez que le 
hieren. Pero  él no habla de 
eso. Su primera pregunta es:

-— ^Hemos reconquistado las 
trincheras? ■

M e lo recuerda muchas ve­
ces: me estrecha la mano, con 
sus manos grandes de obrero.

— V olved y  no os ofvidéis 
de enviarme el periôdico de la 
Brigada— grita detrâs de nos­
otros.

A l lado, un herido grave^ 
Espanol. U n  niho, que digb 
yo . Llevando las • tablillas en  
los dos muslos y  en el brazo  
derecho testimon’ian las heri-' 
das graves récibidas en ’ eî ' 
frente. H ablâ ■ cerrando los 
ojos. E l menor movimiento lei'q  
produce dolores. Tiene veinte > 
anos. V o lu n tario .. D esde h^ce -f 
seis meses, en nuestra .Bxiga-, 
da. H erido durante el seguqdo 
contraataque.

— îQ ué, ha pasado despuést
'/H em os loqrado sacar a  'los'
t  -J heridos (

Le abrazo. Sorpresa; a'bfe I6s " 
ojos. D os ojos grandes, nc-  ̂ ’ 
gros, sonriendo tristemente. ' • ' 

— N o, no, E sp an a n o 'es  p a- ‘ 
ra  los fascistas— dicé, tendién- 
dome su mano izquierda, la , 
ûnica valida.

D os pioneros. A  veces los 
veîa em briagados. R ostros, se - . 
renos. E n  los ojos, la,calm a del 
deber cumplido. H ablah del. 
frente; también de los piqne-  ̂
ros. D e los que han miierto y ‘ ' 
de los que estân en lîn'èà.

— N o  somds muchos— dicé 
uno.

— Pero lo poeb qué qùeda • 
résiste bien— dice el otro , y  nos 't 
mira con orgu llo ... -' ■

E so s son hombres, pienso .. 
andando a través de las graqr . 
des salas del H ospital. Si yo  
hubiera leîdo esto , segu.ramente 
no lo hubiese creîdo.

iC am aradas heridos, reçîbid "  
mi saludo frateimal y. curaos 
pronto! jV uestra vida nos es 
muy querida!

ANIOUTA MENK.YNA.
Servido ■ Sanltario. - •'
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SOIJ>Ai; DE LA  RÉPURUQÜE

m m es m ain om bres del manana
L a visite de la maison d’enfanta 

“Ernest Thaelmann” . m’a  ému. 
Dans <;ette maison vivent actuelle­
ment 54 enfants de 4 à  13 ans, la 
m ajorité sont orphelins de guerre, 
fils de héros qui donnèrent leurs 
vies pour une meilleure Humanité.

c>r>r;

■i-r-./r.:

Nuestros sanitarios en campana.

Le camarade responsable con­
duit la Délégation par les dépen­
dances de la  maison, tout en ex­
pliquant comment il y a  quelques 
mois les camarades des Brigades 
Internationales ont eu l'idée de 
faire un foyer pour les petits or­
phelins qui perdraient leurs pères 
combattants des Brigades Inter­
nationales. Nous parcourons les 
dortoirs simples^ mais propres, sal­
les de bain, salles de jeux, etc. Le 
soleil qui pénètre par les grande:, 
fenêtres ouvertes donne de la  gaité 
de la  clarté et de la  nctt'.‘té. Le 
camarade responsable manifeste 
sa. joie de pouvoir bien s’occuper 
de ses gosses ainsi que toutes les 
employées de la  maison qui sont 
les ouvrières évacuées du Nord.

“L ’Inspection” terminée il se 
produit avec un naturel charivari 
la  distribution des jouets. Ensuite 
le camarade Nolo, chef de l’Êtat 
M ajor de la  14ème Brigade salue 
les enfants au nom de tous les 
combattants de la  Brigade, mani­
festant la  satisfaction de la Délé­
gation de se trouver parmi eiix, 
leur promet de ne pas las oublier 
e t de fa ire  tout pour les voir heu­
reux.

Le professeur de l’école répond 
au nom des enfants en nous rem- 
merciant par tout ce que nous 
avons fa it pour eux. Que tous ceux 
qui visitent Cette maison voient en 
elle un exemple de solidarité acti­
ve envers nos i>etits. J© vous re­
mercie non seulement pour les

jouets mais aussi pour les vivres 
qu’on pourrait pas trouver sans 
votre collaboration.

Le Camarade Louis, responsable 
du foyer remercie également au 
nom de tous les gosses et dit: 
“soyez certains que les enfants se 
rappellerons toujours de vous, de 
la  14ème Brigade, de la llèm e, 
du Bataillon “Commune de Paris”, 
e t celui de "Thaelmann”.

Ensuite 'les enfants entonnent 
une chanson allemande, l’hymne 
des pionniers russes, et une autre 
chanson dédiéè à la “Pasionaria’*. 
Puis une fillette execute une dan­
ce andaiou.se. Pour finir, les en­
fants débout chantent l’"Interna- 
tiooale” et nous nous séparons 
d’eux.

Oui, petits, soyez sûrs que les 
combattants de la  14ème Brigade 
ne vous oublierons pas, et voua 
aideront à  tout moment. "Vous êtes 
les hommes de demain appellés à 
diriger les destinés de la  nouvelle 
génération: libre et heureuse. 
Pour cela, il est nécessaire que 
vous mettiez en pratique la con­
signe que nous avons vu dans vo­
tre maison; “Apprendre, appren­
dre, apprendre.”

Ainsi vous ferez en sorte, que 
vos enfanta vivent une vie plus 
libre et heureuse que celle de vos 
pères, et que les paroles que 
vous chantez dans r “Internationa- 
tionale” : “E l hombre, del hombre 
es hermano”... soient ime réalité.

Nous, nous continuerons à  lutter 
pour que les autres peuples ne 
souffrent pas les horreurs de la 
guerre.

Nous lutteront pour l’écrasse- 
ment total du fascisme.

Nous lutterons pour aider nos 
enfants.

UN DELEGUE

OU

r

L a visita al Hogar de Niflos 
“Ernst Thaélmanh” naë emocloné.

■ Alli se encuentran actualmente.54 
niftos de cuatro a  trec.e aûos, huér.

 ̂ fanos de guerra la mayoria, hijoa 
de héroes que dieron su vida por 
una Humanidad raejor.

E l camarada responsable de la 
Organizacién conduce a  la Delega- 
ciôn por las dependencias de la 
casa, explicândonos c6 mo hace al- 
gunos meses se concibié la  Idea de 
hacer alguna cosa por los nifios 
huérfanos, un hogar donde pudle- 
ran recogerse todos los nifios que 
perdieran a  sus padres en las 
Brigades Internacionales. Refieja 
también la alegria que le produce 
el tener bien atendidos a  estos 
“peques”, tanto en educacidn como 
en ropa y comida, destacando el 
hecho de no haberse producldo 
ningûn caso de enfermedad desde 
su fundacién. Las empleadas de la 
casa son todas obreras, evacuadas 
del Norte. Los maestros, soldados 
de la  X I Brigada. 'Vamos reco- 
rriendo los dormltorios, sencillos, 
pero cémodos e higiénicos, cuarto 
de bano, sala de juegos, etc...

Terminada la “inspeccién”, se 
procédé, con la  natural algarabia, 
al reparte de juguetes. A conti- 
nuaciôn el camarda NOLO, Je fe  
del Estado Mayor de la  Brigada, 
saluda a  los nifios en nombre de 
todos los combatientes de la  XIV, 
manifestando la  satisfaccidn que 
siente la  Delegaciôn de encontrar- 
se entre elles, y termina deseando 
dias mejores, sobre todo para 
elles, y prometiéndoles que no les 
olvidaremos y que les haremos 
ima visita siempre que podamos.

E l profesor de la  Elscuela con­
testa en nombre de los nifios dan- 
do las gracias por todo lo que se 
hace por elles. Que todos los que 
visiten esta casa— dlce— v̂ean en 
ella un ejemplo, y sea elogiada en 
todas partes y se muestren satis- 
fechos de su visita. Agradeco no 
sôlo los juguetes que se llevan a 
los nifios, sino lo que es m és im­
portante: alimentos que no se po- 
drian encontrar sin vuestra co- 
laboracién. Termina dando las 
gracias en nombre de todos los 
nifios.

E l camarada Louis, responsable 
del Hogar: “Agradezeo en nombre 
de todos los nifios, y en el mio pro- 
pio, el regalo que acabâis de ha-

cerles. Estad seguros que los ai 
fios sé acor(torân siempre de 
otros, de la  X IV  Brigada, de la H 
del Batallôn “Commune de Pariÿ
y del “Thaelmann”, que recha»-■•J--' ' '■ • i<J . ’  . ■ .
ron a  los fascistas en Guadab

ne £

jara .”
Acte seguido los nifios entoau 

una canciôn alemana, el Himno 
los Pioneros rusos y otra dedicaiii 
a  la “Pasionaria”. Después uu 
nifia nos deleita ejecutando uni 
danza andaluza. Los nifios, en pie 
cantan la  “InternacionaJ”, y acb 
seguidos nos despedimos de ello&

Si, pequefios, estad seguros qw 
los combatientes de la  XIV  Bri­
gada no 03 olvidarân, y que’ os

L 1

[ ..

f  J. ..-1
! Ortir

Les novelles recrues dans notre Bri 
gade.

ayudardn en todo momento. 'VoS' 
otros sois los hombres Uamados « 
régir los destinos de la  nueva 
neraciôn, libre y feliz; para 
es necesarlo que pongâls en 
tica la  consigna que he visto ^  

vuestra casa : Aprender, aprené '̂ 
aprender.

Y  asi lograréls que, la futur* 
generacién, vuestros hijos, vivaD 
una vida mâs digna y libre que ^  
que llevaron vuestros progenit^  ̂
res, y por la cual dieron ^ 
sangre.

Porque las palabras que canU“ 
en la  “Internacional” : “E l hoinï^ 
del hombre es hermano...” 
una realidad.

Porque los demés pueblos 
sufran los horrores de la  guerr^

Por, el aplastamlento total 
fascisme.

Ayudemos a  los nifios 
fanos.

UN DELEG<^^

PlU] 

ïson 

»at n,

<êit

Prend

1*^0. 
r*. Il

San
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LE  SOLDAT DE LA  BEPÜBljQ irË !

a n a oiisTIes tenohs erî ^Vespect
ros que los nt
lemprfe.de sv»k»soldats du camp franquiste sont capables de vaincre? Non! 

Igada, de la S, pour nous du respect e t  de la  
nune de Parl< ■ -î-

pas des' idées queque rechaa- 
s en Guadala-

ne sont pa

niftos entüun 
la, el Himnoà 
y  otra dedicads 
. D énués un 
îjecutando um 
>s nifios, en pl( 
cionai”, y acto 
idimos de ellos. 
ad (seguros qw 
(e la XIV  BrI 
ixân, y que tu

A G O U L A R D S

Elles sont incapables de vaincre! 

E t  nous, cataiarades, falsods' tout 

notre possible pour que la  pliràse 

de cette lettre soit justifiée ?

*^Les rouges de Madrid sont de 

véritables g:uerriers.”

dans notre Bn

nous faisons, ce sont des 

> que nous avons été à  même 

■®Ür bien des fois déjà.
quelques phrases suivantes, 

titea de la  lettre d’un soldat 

^anco, confirment notre opi- 

‘•li-dessus. Elles le disent elles- 

lea, sans commentaires:

momento. Vos- 
ores Uamados* 
3e la  nueva 
feliz; para ell° 
ongâis en pr^ 
lue he visto ea 

mder, aprend '̂

que, la futur*
os hijos, vivftD 
a y libre que ^

ual dieron 5U

iras que cantài* 
il” ; “E l hora '̂*'

O '

ion petit Angel, fait atten- 

ot ne fais pas Vimbecile, car 

^ e s  de Madrid sont déjà de 

guerrier8~ parce qiiHîè 

^ns leurs rangs les profes- 

des Brigades Intematio- 

*■ dirfcsi, 'prends garde et ou- 

yeux."

Nosotros
los tenemos a raya

A los soldados del campo fas- 

cista.

Ellos nos tienen respeto y te- 

moi*.

No son ilusiones que nos hace- 

mos; son cosas que las hemos no- 

tado ya muchas veces.

Las siguientes frases, sacadas 

de la  carta de xm soldado de 

Franco, confirman nuestra opi­

nion mâs abajo. Elias mismas lo 

demuestran sin comentarios:

"Angelito, ten mucho cuidado y 

no hagas eî tontOj que los rojos de 

Madrid son ya verdaderos guerre- 

ros, por tener en sus filas a los 

profesionaXes de las Brigadas In- 

temacionaies; asi que mucho ojo."

^  qui s  reçu cette lettre
tros progeni'^  ̂ cours de nos der-

* Combats, il fut trouvé mort

làs pueblos 
s de la  guerre- 
dento total

is niftos

V DELEOAD *̂

E l que ha recibido esta  carta

ya no existe. En  uno de nuestros
ûl tira os combates fué encontrado

muerto delante de nuestras lineas

con esta carta  en su bolsillo.

E sto  demuestra bien claro lo que

quiere decir: “Ten cuidado... abre

los ojos". Puede ser que ya los
hubiera abierto, puede ser. No le

vali6  para nada. Y a  no existe,

tof » „ ** 1 * ïc a y é  bajo nuestras balas.'■‘t nos lignes, avec cette let- ^
I i  E s  que taies tropas, que luchan 

sin idéal, con el mledo en el vlen- 

tre, son capaces de vencer? Son 

incapaces de vencer.

Y  nosotros, camaradas, ihace- 

xnos todo lo posible para que la 

frase de esta carta  sea justifl- 

cada?

“Los rojos de Madrid son ver­

daderos guerreros.”

sa poche.

rmano...” bien ce que ça veut dire:

prends garde e t ouvre les 

Peut-être les avalt-il ou- 

Cela ne lui fu t d’aucun se- 

U n’est plus, il est tombé 

*^8 balles.

que des troupes, qui lut- 

B80S idéal e t  dans le peur.

Lecciones de instruccién de tâclica individual
PROCEDIMIENTOS DE PROGRESION

7.* LBCCIÔN

PRCK5EDIMIENTOS D E DESPLAZAMIENTO D EL INDIVIDUO

I.—^Coino progresa el soldado hacia su objetivo?

1. ° Eligiendo, en la medida que pueda, E L  ITIN ERA RIO  MAS 

ABRIGADO O DISIMULADO.

2. ® Yendo de ABRIGO EN  ABRIGO hacia su objetivo o su punto 

de direcciôn.

L a forma de desplazarse bajo el fuego se parece a  la  manera de 

circular bajo xm chaparrôn: se va, sucesivamente, de refugio en re- 

fugio.

_ *•
HL—^Como va el soldado de un abrîgo a otro?

De très modos, segûn el caso:

Sea de xm SALTO; 

sea ARRASTBANDOSE; 

sea CAMINANDO.

n 1 — 1 m ■
•’sss^

I II.—^Como se debe reflexionar antes de desplazarse?

Antes de dejar un abrigo para aventurarse en xm terreno amena- 

zado por las balas, el soldado debe hacerse las preguntas siguientes:

4 DONDE voy a  ir? ELEG IR, de m an era  bien Clara, un NXJEVO 

ABRIGO y E3CAMINARL0 p ara  sab er si no 

se  e s ta râ  expuesto  a l fuego enem igo.

No lanzarse adelante al azar.

iP O R  DONDE ir?  EL EG IR  el ITIN ERARIO. Ver si es posible

utilizar xm itlnerario cubierto.

iCOMO ir?

iCUANDO ir?

iD e  un SALTO, ARRASTRANDOSE, CA­

MINANDO?

ELEG IR  E L  MOMENTO MAS FAVORA­

B L E  para la salida (inacciôm del enemigo, sxis- 

pensiôn del fuego...)

Desgraclado el sold^o que sale sin reflexionar.

No tendrâ el tiempo ni la  calma necesarios para reflexionar cxiando 

las balas silben en sus orejas. En  la  partida apretada que se juega 
con la  bala enemiga, tan pronta y tan précisa, el menor movlmiento 

puede ser fatal.

Ayuntamiento de Madrid



8 LE  âO LD At DE LA  RÊ^UBUQtJE

UN VILLAGE ET CE QU'IL PENSE UN PUEBLO Y LO QUE PIENSA
DE NOUS DE NOSOTROS

C e simple petit village de 
paysans de la Castille 4^1. un 
soir, a  vu altérer sa tranquilité 
p ar l’arrivée de quelques c a ­
mions remplis de soldats, dont 
quelques uiis parlaient une 
langue étrangère et qui au dé­
but étqnpait, les habitants, se 
trouve sur une petite crête . Le 
blqpc de ses • maisons con­
traste avec la m asse sombre et 
romantique de la simple et 
grande eglise.

T o u t cela mis en relief par 
le ciel bleu e t la terre  rouge 
de cette' Castille héroïque, lui 
donne -une beauté et un étran­
ge mélangé d’européen et d 'a­
fricain.

L'arrivée. n c ‘ fut pas entou- 
siaste. N os cam arade ne fai­
saient que dire: “voilà oû on
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Les villageois eco'uteot le discours 
d’un de nos Commissaires

noiis envoie en-rép os!” Tandis  
que les regards méfiants qui 
nous suivaient partout nous 
faisaient penser que les habi­
tants du village, n ’étaient pas 
contents non plus, de notre  
afrivéè.

Cependant, il a  suffit de peu 
de temps pour que la popula­
tion change son attitude, il a 
suffit de quelques jours, il a 
suffit d ’une fête pour connaî­
tre' les hommes qui com posent 
notre A rm ée Populaire. C ette  
A rm ée qui sait être dure et 
donner son sang au front et 
qui sait être affectueuse e t fra­
ternelle à  l’arrière.

V oilà ce que m 'ont dit dans 
les èritretiens fraternels plu­
sieurs habitants d.u village:

"A g é  de 17 ans appartenant 
à  r u .  G . T . un jeune est resté  
deux ans à  M adrid  et il s ’y  
trouvé quand le mouvement a 
éclaté: il participa aux premiè­
res  journées héroïques de M a ­
drid. A près quelques mois il 
retourna au village et au- 

' jolird'liüi,' htdt d’entre nos ca ­
m arades vont m anger chez lui.

Q ue penses-tu de nous? Que 
peux-tu nous dire de notre B ri­
gade? D ans votre B rig a d e  on 
voit une discipline qui lui don­
ne la force et qui nous fait 
com prendre que la rénommée 
dont vous jouissez est justifiée. 
, E t  que penses-tu de nos ca ­
m arades?

Les cam arades qui com po­
sent votre Brigade sont pour 
nous des frères, nous les ai­
mons comme tous nos soldats 
et nous leurs sommes très re­
connaissants.

V oudrais-tu  appartenir à 
notre Brigade?

Oui, j ’en serais bien con­
tent.

U ne femme s ’approche de  
nous. Son â g e ? ... L a  politesse 
nous empêche de le lui deman­
der. Jo lie? ... ,Oui. Com me tou­
tes les femmes du village.

— Q u e penses-tu des Inter­
nationaux?

— T o u s sont très sym pathi­
ques et ça  m’enrage de ne pas 
pouvoir les com prendre. P a r ­
fois je pense qu’ils se moquent 
de moi, aussi j ’espère que s'ils 
restent ici longtemps j ’arrivrais  
à  parler corne eux, parce  que...

— E t  le défilé?
— C ’était très bien, vous 

étiez tous si serieux que j ’en 
avais peur.

— T u  voudrais que nous res­
tions ici?

— Sans plaisanterie, je vou­
drais bien que vous restiez ici 
jusqu’à  la  fin de la guerre.

V oici m aintenant une vieille 
femme, environ 70  ans. Ses 
yeux me regardent avec ten­
dresse et tristesse à  la fois. 
Son fils lutte depuis le début 
et il est venu la voir il y  a  trois 
mois. ■

— ^Vous-êtes contente de nos 
soldats?

— Q ue veu x-tu  que je te di­
se. Chaque fois que j ’en vois 
un, je crois voir mrMi fils, c ’est 
pour cela que lorsqu'ils vien­
nent chez moi, je les reçois 
comme si c ’était mon fils. E t  je 
voudrais penser que mon fils 
est reçu ailleurs de la 'même 
façon; que chaque famme qui 
a  son file au front soit la mère 
de mes fns, comme moi, je suis 
la mère de tous les soldats.

J .  G.

E ste  sencillo puéblecito de 
aldeanos de Castilla, que viô 
turbada su tranquilidad en uria 
tarde de otono por la llegada  
de unos camiones llcnos de sol- 
dados, en los que muchos de 
ellos hablaban una lengua ex -  
trana, que en un principio 
asom braba a  sus habitantes, sç  
encuentra situado sobre un ce- 
rrillo, en el que el blanco de 
sus sencillas casas contrasta  
con la  gran mole, obscurecida 
por el tiempo del rom ânico sen­
cillo y  grande de su iglesia, y  
todo ello puesto en relieve por 
el limpio azul del cielo y  de la 
tierra rojiza, de esta Castilla  
heroica, le da una bellcza ex -  
trana, que es mezcla de euro- 
peo y  de africano.

Los comienzos no fueron 
muy buenos, pues a  nuestros 
cam aradas solo se les oia d e- 
cir: “ |A buen sitio nos han 
traido a reposo!’’ M ientras que 
las m iradas -recelosas que nos 
seguian por todas partes nos 
hacian pensar que no estaban  
los vecinos tam poco muy con- 
tentos con nuestra llegada.

H a  bastado poco tiempo p a­
ra  que cl pueblo cambie de a c -  
titud: algunos dias, una fiesta 
para conocer los hombres que 
componen nuestro Ejército  P o - 
pular. E ste  Ejército , que sabe 
ser duro y  dar su sangre en el 
frente, y  que sabe ser dulce y  
amable en la retaguardia.

Y  he aqui lo que me han di- 
cho, hablando fraternalm ente 
con algunos de los habitantes 
de este pueblo:

Tiene diecisiete ahos, perte- 
nece a  la U . G. T . y  ha pasa- 
do dos anos en M adrid: se en- 
contraba allî cuando estallô el 
movimiento subversivo, en el 
que tomô parte activa en las 
prim eras jornadas del M adrid  
heroico. D espués, pasados al­
gunos meses, volviô al pueblo, 
y  hoy van a  corner a  su casa  
ocho cam aradas.

— îQ u é piensas tu de nos- 
otros?

— Pienso que en vuestra Bri- 
gada se ve una disciplina que 
da sensaciôn de fuerza y  que 
nos hace com prender que vues­
tra  fam a es justa.

— l Y  los cam aradas?
— Los cam aradas que com­

ponen vuestra B rigada son co- 
mo herm anos nuestros, lo que 
hace que al mismo tiempo que 
les admiramos com o soldados 
les tengam os en gran estim a- 
ciôn.

Nui

— ^Quisieras pertenecer a 
nuestra B rigada?

— Y a  lo creo que me giista- 
ria pertenecer a  vuestra Bri- 
gada;

iS u  edad? E s  una chica y la 
cortesia hace que no se la pre* 
guntemos.

^Bonita? M ucho, como todas 
las chicas de este pueblo.

— îQ u é piensas tû de los in- 
ternacionales?

— T odos son muy simpâti- 
cos y  me da rabia no poder en- 
tenderles. A  veces pienso que «tênt l 
se burlan de mi y  otras veces fc porter 
pienso que si se quedan aqd 
mucho tiempo llegaria a hablai 
como ellos, porque...

— l Y  el desfile?
— E l desfile me gustô mu-
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cho;* estabars todos tan serios 
que me dabais miedo.

— îT e  gustaria que nos qut* 
dâsemos aqui?

— Sin guasa, me gustaria 
que os quedaseis aqui hasta el 
fin de la guerra.
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Nuestra Brigada fraterniza con 1» P®* 
blacioD civil.

H e aqui ahora una
T end ra unos setenta anos.
ojos me miran con una expî  
siôn de carino y  de 
la vez. Su hijo esta 
desde el comienzo: hace
meses que estuvo a  verla. 

— ^Estâ 'usted satisfeena
nuestros soldados?

— [Qué quiere que le 
teste! C ad a vez que 
soldado me parece que 
mi hijo; por eso, cuando vie

%ent •
"ÏSSpIuf
Cest P 
trous 0 
hque p( 

vérit; 
•»les f

BOS IX
'̂ 'ie pi
Wble
*Jeret
"<3 po

^  telle 
Peurra 

•Snisé, 
^  gê 
•’tus f(
''Mairt
^ S  J

No 
 ̂Un I 

’-^aos 
•ouiag
^  D€
lufite 1 
StB fo

r̂ve

a mi casa , les recibo foig
fueran mis hijos. Y o  ^

- --al apensar que le tratan igu a si^que toda mujer que jfc
hijos en el frente sea la 
de mi hijo, com o yo soy 1® 
dre de todos los soldados-
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